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Parte A. DATOS PERSONALES 
Nombre y apellidos Joaquim Llisterri Boix 
DNI 38059044R Edad 60 

Núm. identificación del investigador 
WoS G-2311-2014 
SCOPUS 24317625800 

ORCID 0000-0001-5743-8394 
 
A.1. Situación profesional actual  
Organismo Universitat Autònoma de Barcelona 
Dpto. Departament de Filologia Espanyola 
Dirección Facultat de Filosofia i Lletres, UAB, 08193 Bellaterra, Barcelona 

Teléfono 935811912 Correo 
electrónico Joaquim.Llisterri@uab.cat 

Categoría profesional Profesor Titular de Universidad  Fecha inicio 16/03/1989 
Espec. cód. UNESCO 5705.05, 2201.08, 5701 
Palabras clave fonética, fonética acústica, fonética perceptiva, ciencias del habla  
 
A.2. Formación académica 
Licenciatura/Grado/Doctorado Universidad Año 
Licenciado en Filología 
Románica Universitat Autònoma de Barcelona 1981 

Licenciado con Grado en 
Filología Románica (con 
Premio Extraordinario) 

Universitat Autònoma de Barcelona 1984 

Doctor en Filología Románica 
(con Premio Extraordinario) Universitat Autònoma de Barcelona 1987 

 
A.3. Indicadores generales de calidad de la producción científica 

Cuatro sexenios de investigación (1986-1991, 1992-1998, 1999-2004, 2005-2012). 
Tesis doctorales dirigidas en los últimos 10 años: 2 (CSIC-UIMP; UAB). 
Tesis de máster o equivalentes dirigidas en los últimos 10 años: 12 (International Master in 
Natural Language Processing & Human Language Technology, UAB; Màster oficial en 
Tractament de la Informació i de la Comunicació Multilingüe, UAB; Programa de Doctorado 
en Filología Española, UAB; Máster en Fonética y Fonología, CSIC-UIMP; Curso de Alta 
Especialización en Filología Hispánica, CSIC). 
Google Scholar: 2966 citas totales, 1032 citas desde 2015; índice h = 28 (15 desde 2015); 
índice i10 = 71 (35 desde 2015). 
 
Parte B. RESUMEN LIBRE DEL CURRÍCULUM  
 
Joaquim Llisterri es Doctor en Filología Románica por la Universidad Autónoma de 
Barcelona (UAB) y profesor titular de Lingüística General en la misma universidad. Imparte 
cursos de grado y de posgrado sobre lingüística general, fonética general y aplicada, 
lingüística aplicada y tecnologías del habla.  
 
Su investigación, sus publicaciones y su participación en proyectos nacionales e 
internacionales se han centrado en la aplicación de la fonética experimental a las 
tecnologías del habla --especialmente en el campo de la conversión de texto en habla-- y en 
la caracterización de la interferencia fonética en la adquisición de segundas y terceras 
lenguas. Se ha ocupado también de aspectos relacionados con la evaluación del habla 
sintetizada y con la constitución y anotación de bases de datos y corpus orales --
particularmente en el ámbito de la prosodia--, así como del uso de las tecnologías de la 
información y de la comunicación en la enseñanza de lenguas y en la investigación en 
lingüística. 
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Ha participado en los proyecto europeos SAM-A (1991-93), MULTEXT (1994-96), 
SpeechDat (1994-95), MATE (1998-99), NITE (2001-03), EAGLES (1993-96), ISLE (2000-
01), EUROMAP I-II (1996-99) y HOPE (2000-03) y ha sido responsable de convenios de 
investigación y desarrollo entre la UAB y Telefónica I+D (1993-99), CNET (1993-96), CSELT 
(1998-2000), Loquendo (2001-03) y Natural Vox (2007). Ha sido también investigador 
principal de tres proyectos nacionales dedicados al estudio variación fonética inter e 
intralocutor en el contexto de la fonética judicial (VILE, 2001-04; VILE-P, 2011-2013; 
ESTIVOZ, 2015-2017). 
 
De 1990 a 1994 dirigió el Departamento de Filología Española de la UAB y del 2003 al 2006 
coordinó el programa de Informática y Humanidades de la Facultad de Filosofía y Letras; fue 
también Secretario Académico y Vicedecano de Extensión Universitaria de la Facultad de 
Traducción e Interpretación de la UAB (2007-08). Entre 1996 y 1999 ocupó el cargo de 
Subdirector Académico del Instituto Cervantes, donde también fue responsable de las 
actividades del Observatorio Español de Industrias de la Lengua. Del 2003 al 2005 dirigió el 
Curso de Tecnologías Lingüísticas de la Fundación Duques de Soria y entre 2008 y 2016 
presidió el Comité Científico Asesor del Programa Oficial de Posgrado en Estudios Fónicos 
organizado por el Consejo Superior de Investigaciones Científicas y la Universidad 
Internacional Menéndez Pelayo. 
 
Parte C. MÉRITOS MÁS RELEVANTES 

 
C.1. Publicaciones (2009-2019) 
 
Llisterri, J., Machuca, M. J. y Ríos, A. (2019). Caracterización del hablante con fines 

judiciales: fenómenos fónicos propios del habla espontánea. e-AESLA. Revista digital 
de lingüística aplicada, 5, 265–278. 

Llisterri, J. y Schwab, S. (2019). Perception of lexical stress in Spanish L2 by French 
speakers. En M. Gibson y J. Gil (Eds.), Romance phonetics and phonology (pp. 177–
190). Oxford University Press. https://doi.org/10.1093/oso/9780198739401.003.0011 

Rello, L., Baeza-Yates, R. y Llisterri, J. (2017). A resource of errors written in Spanish by 
people with dyslexia and its linguistic, phonetic and visual analysis. Language 
Resources and Evaluation, 51(2), 379–408. https://doi.org/10.1007/s10579-015-9329-0 

Llisterri, J., Machuca, M. J., Ríos, A. y Schwab, S. (2016). La percepción del acento léxico 
en un contexto oracional. Loquens, 3(2), 1–13. 
https://doi.org/10.3989/loquens.2016.033 

Machuca, M. J., Llisterri, J. y Ríos, A. (2015). Las pausas sonoras y los alargamientos en 
español: un estudio preliminar. Normas. Revista de estudios lingüísticos hispánicos, 5, 
81–96. https://doi.org/10.7203/ Normas.5.6823 

Llisterri, J., Machuca, M. J., Ríos, A. y Schwab, S. (2014). El acento léxico en contexto: 
datos acústicos. En Y. Congosto, M. L. Montero y A. Salvador (Eds.), Fonética 
experimental, educación superior e investigación (pp. 357–376). Arco/Libros. 

Machuca, M. J., Ríos, A. y Llisterri, J. (2014). Conocimiento fonético y fonética judicial. En A. 
Hidalgo, C. Hernández y F. J. Cantero (Eds.), La fonética como ámbito interdisciplinar: 
estudios de fonopragmática, fonética aplicada y otras interfaces (pp. 95–111). 
Universitat de València. 

Schwab, S. y Llisterri, J. (2014). Does training make French speakers more able to identify 
lexical stress? COPAL, Concordia Working Papers in Applied Linguistics, 5, 624-636. 

Rello, L. y Llisterri, J. (2012). Prosodic correlates of pronoun disambiguation in Spanish. 
Estudios de fonética experimental, 21, 195-214. 

Schwab, S. y Llisterri, J. (2011). The perception of Spanish lexical stress by French 
speakers: Stress identification and time cost. En K. Dziubalska-Kołaczyk, M. Wrembel y 
M. Kul (Eds.), Achievements and perspectives in SLA of speech: New Sounds 2010 (pp. 
229–242). Peter Lang. 
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 Vila, M., González, S., Martí, M. A., Llisterri, J., y Machuca, M. J. (2010). ClInt: a bilingual 

Spanish-Catalan spoken corpus of clinical interviews. Procesamiento del Lenguaje 
Natural, 45, 105-111. 

Llisterri, J. (2009). Les tecnologies de la parla. Llengua, Societat i Comunicació. Revista de 
Sociolingüística de la Universitat de Barcelona, 7, 11–19. https://doi.org/10.1344/LSC-
2009.7.3 

Llisterri, J. (2009). Las tecnologías del habla en las lenguas románicas ibéricas. Studies in 
Hispanic and Lusophone Linguistics, 2(1), 133–180. https://doi.org/10.1515/shll-2009-
1040 

Pineda, L. A., Castellanos, H., Cuétara, J. O., Galescu, L., Juárez, J., Llisterri, J., Pérez, P. y 
Villaseñor, L. (2009). The Corpus DIMEx100: Transcription and evaluation. Language 
Resources and Evaluation, 44(4), 347–370. https://doi.org/10.1007/s10579-009-9109-9 
 
C.2. Proyectos (2009-2019) 
 
Referencia del proyecto: FFI2014-59848-C2-2-P 
Título: ESTIVOZ, Grado de espontaneidad y factores temporales en el disimulo de la voz 
Investigador principal: Dr. Joaquim Llisterri Boix (UAB) 
Entidad financiadora: Ministerio de Economía y Competitividad 
Duración: 01/01/2015 - 31/12/2017 
Financiación recibida: 72.600 € 
Tipo de participación: investigador principal 
Estado del proyecto o contrato: concedido 
 
Referencia del proyecto: FFI2010-21690-C02-02 
Título: VILE-P, Estudio acústico y perceptivo de la variación prosódica inter e intralocutor en 
español 
Investigador principal: Dr. Joaquim Llisterri Boix (UAB) 
Entidad financiadora: Ministerio de Ciencia e Innovación 
Duración: 01/01/2011 - 30/09/2014 
Financiación recibida: 67.639 € 
Tipo de participación: investigador principal 
Estado del proyecto o contrato: concedido 
 
Referencia del proyecto: FFI2009-06252-E/FILO 
Título: CLINT, Codificación y transcripción ortográfica y fonética de un corpus oral de 
entrevistas médico-paciente 
Investigador principal: Dra. M. Antònia Martí Antonin (UB) 
Entidad financiadora: Ministerio de Ciencia e Innovación 
Duración: 1/01/2009 - 31/12/2009 
Financiación recibida: 40.000 € 
Tipo de participación: investigador 
Estado del proyecto o contrato: concedido 
 
Referencia del proyecto: HUM2005-06980/FILO 
Título: VILE II, Estudio acústico de la variación inter e intralocutor en español (2a fase) 
Investigador principal: Dra. Victoria Marrero Aguiar (UNED) 
Entidad financiadora: Ministerio de Educación y Ciencia 
Duración: 31/12/2005 - 31/06/2009 
Financiación recibida: 46.000 € 
Tipo de participación: investigador 
Estado del proyecto o contrato: concedido 
 
C.3. Participación en tareas de evaluación  
 
C.3.1. Proyectos (2009-2019) 
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 Experto Ayudas para personal técnico de apoyo a la I+D+I, Plan Estatal de Investigación 

Científica y Técnica y de Innovación 2017-2020. Agencia Estatal de Investigación, Ministerio 
de Ciencia, Innovación e Universidades, 2019. 
Experto. Proyectos de Investigación Fundamental, Plan Estatal de Investigación Científica y 
Técnica y de Innovación 2013-2016. Agencia Estatal de Investigación, Ministerio de 
Economía, Industria y Competitividad, 2017. 
Independent expert acting as a reviewer. Information and Communication Technologies 
Policy Support Programme. Comisión Europea, 2013. 
Independent expert acting as a reviewer. Information and Communication Technologies 
Policy Support Programme. Comisión Europea, 2012. 
Expert. Scientific Cooperation NWO. Research Foundation - Flanders (Fonds 
Wetenschappelijk Onderzoek - Vlaanderen, FWO), 2012. 
Independent expert acting as evaluator. Information and Communication Technologies Policy 
Support Programme - Theme 6: Multilingual web. Comisión Europea, 2010. 
Expert. Standard Research Grants Program. Social Sciences and Humanities Research 
Council of Canada, 2010. 
Miembro de la comisión para la valoración y selección de las solicitudes presentadas en el 
área temática de Filología y Filosofía. Programa Nacional de Proyectos de Investigación 
Fundamental, Ministerio de Ciencia e Innovación, 2009. 
C.4.2. Congresos (2009-2019) 
Programme Committee. PROPOR, International Conference on Computational Processing of 
Portuguese. 2012, 2014, 2016, 2018. 
Reviewer. ICPhS, International Congress of Phonetic Sciences. 2007, 2011. 
Reviewer. International Conference on Speech Prosody. 2010, 2012, 2014, 2016. 
Scientific Committee. LREC, International Conference on Language Resources and 
Evaluation. 2014, 2016, 2018. 
Scientific Review Committee. INTERSPEECH, Annual Conference of the International 
Speech Communication Association. 2009-2017. 
Scientific Review Committee. SLATE, Workshop on Speech and Language Technologies for 
Education. 2011, 2013, 2015. 
C.4.3. Evaluación de artículos para revistas (2009-2019) 
Borealis. An International Journal of Hispanic Linguistics 
Círculo de Lingüística Aplicada a la Comunicación 
Diálogo de la Lengua. Revista de Investigación en Filología y Lingüística 
Documentação de Estudos em Lingüística Teórica e Aplicada 
E-JournALL. EuroAmerican Journal of Applied Linguistics and Languages 
Journal of Phonetics 
Journal of Speech Sciences 
Journal of the International Phonetic Association 
Linguamática. Revista para el procesamiento automático de las lenguas ibéricas 
Lingüística Española Actual 
MarcoELE. Revista de didáctica del español como lengua extranjera 
PLOS ONE 
Revista de Filología y Lingüística de la Universidad de Costa Rica 
Revista Española de Lingüística 
Revista Española de Lingüística Aplicada/Spanish Journal of Applied Linguistics 
Revista Signos. Estudios de Lingüística 
Spanish in Context 
Speech Communication 


